
A' BÉTSI 

í r a to t t Efztelnehi Szatsvay Sándor á l tal — és 2íyom« 
ta t ta t ik a' 3 M. H a z a ' költségével és betűivel. 



B u m nova Pannoniéi numera tur glória b e l l i , 

Omnis & a d Reducem dum litat a r a Jouem ; 

D a t populus , da t gratus eques , da t thu ra fenatus 

E t ditant La t ias ter t ia dona t r ibus ; 

H o s quoque fecretos memorab i t , R o m a t r iumphos , 

Nec minor ifta tuae.laurea pacis e r i t , 

Quod tibi de fancta credis pietate t u o r u m , 

Principis eít vir tus m a x i m a noffe , fuos. 

tgMartialLi. Lib. VIII. pag. 131. uld Domitianum XP 



A' R O M AT TSASZ4R1 ]ÍS A P . KIRÁLYI F E L S É G 

NEK K E G Y E L M E S ENGEDELMÉVEL* 

Indult BÉTSÉŐL Kedden Januariusban 1792 . 

[ időn azt vélnők, h o g y a ' minden g y e r m e k e i r ő l 
edgyíitt m e g - h ó l t , és minden pompa nélk;'.'. 

el temet te te t t 1792-dik efztendőnek. minden öröksé
gei a ' Fiskusra m a r a d n á n a k , elé áll a ' múlt Vasár
n a p az 1792-dik efztendö, élsö ízületi fiával JanUarius-
snl edgyüt t , 's az t kiáltja : Én vagyok az Univer-
salis Suceefsor! ! Sok 1000 eíztendöktöl fogva nyer t 
Privilégiumai, és a ' fényes nap égéfz Proth»k,.lum>ít: 
h o z v á n b i zonyságu l , fenki ellene nem fzollhata; hé 
álla a ' maga U r a d a l m á b a / és Hivata lá t folytatja. 

Szá raz ' fagyas és igen kellemetes lévén ennok 
első n a p j a , az a ' Fels . T s . Kir. Udvari nagy Gála . 
me lyhez hasonlóról 10 eíztendöktöl fogva neiti eta-
lékeziink , olly ditsöfségcsen mene végbe , h o g y tsafc 
«lig lehetne íe-irni. Bétsnek mmdea n a g y o b b és 
. A ki lsebb 
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W s e b b ü raság ja i a ' Ieg-drágább gála kéfziilettel je
lenének itt meg. A ' N. M a g y a r K. Tes tő rző Sereg, 
a ' m a g a feje H. Efzterház.y A n t a l , és több fő Tifz-
tye ive l edgyüt t egéfz Gá lában pa rádé roznak va l a , 
Minden főbb M a g y a r Gavallérjaink d rága Nemze t i 
J iön tösben je lenének-meg, mind m a g o k , mind tse-
lédjeik. A ' F . U d v a r nyi lvánságoson ebéde l t , h o l 
a z a íz ta lná l a ' Gyérek-ágyos F ö Hertzegné-is jelen 
le t tnek lenni monda t ik 3 h ires énekesek mulatják, 
v a l a az U d v a r t , t sak nem t sudá ra mél tó hangjok-
k a l ; mel lyrő l köve tkezendő Levelünkben b ő v e b b e n . 

Megin t egy ujj hir tsenditet te-meg a ' Márs F i a i 
n a k fi i leket! — Minden Auítriai Zafzló a la t t v i 
tézkedő fzabadságos Tifzt U r a k vifzfza h iva t t a tnak 
a ' m a g o k Záfzlójak a l á — melybő l m á r olly közön
séges ; de még nem egéfzfzen b i z o n y o s , h i r ke reke 
de t t , h o g y az Auftr. Be lg iumba 25-ezer fegyvere
seink vo lnának m e n e n d ő k , és a ' Mufzka U d v a r n a k 
is mint egy ennyi fegyveresei t fogná az Udvar köl -
t sönözni . Nem b izonyos ugyan még ezen h i r ; t s a k 
h a l l a m á s — a z é r t , erröl-is ezután bővebben. —•—-
A ' m á r t ö b b efztendöktől fogva fzolgáló N. M a g y a r 
Kir . Tes tő r ző TiTztekröl közelebbi Leve lünkben ir t 
tudof i tás , melly fzerint minnyájan 150 fo r in tokkal 
b o t s á t t a t n a k va la n y u g o d a l o m r a , egéfzfzen meg-vál-
tozo t t . — Felséges Urunknak ezen k i - h i r d e t e t t 
Rende lés fülibe m e n v é n , Kurir i fzolgálatjáról m é g 
a ' Toskdnai U d v a r n á l - i s esmeretes Bérnáth .Ura t 
m a g a eleibe botsá tván , minekutánna hofzfzas é s 
hivséges fzolgálatjáért meg- |di tsér te volna minden 
kérés nélkül Kapi tányi R a n g a l és 400 for . efztendei 
penzs iova l a jándékozá-meg, és ez utánni b ő v e b b 
kegyelmefségét- is Ígérvén n é k i ; azzal b o t s á t t á - e l ; 
Az Ur ugy viselte m a g á t , mint egy betsüle tesTifz t 
h e z illett. Azt igérte ö F e l s é g e , hogy a ' t öbb i T i -
(zteket-is hasonló módon fogja meg • vigafztalni. 

A Z O K 



Azon fényes ^4partementhan (Udvar i T á r s a s á g , 
fcan), mel ly Dec , 13 -d ikán , úgymint Ferentz Fő H. 
Kis-Aflzonykája' rneg-kereízteltetése napján tarta
t o t t volt az U d v a r b a n , jelen v o l t , a ' t öbb M a g y a r 
D á m á k közö t t . Mél t . Gr. íífjabb Ráday Gedeon Ur
n á k kedves Hi tvese M. Fáj Sufánna Afizony ő N-
s á g a i s ; és e ' volt ö N-ságára nézve első zsengéje 
a z o n T s . Kir. kegye lemnek , mel ly fzerént ^parte-
mentsmafsig ( UdV. Tár faságokba bé j á rha tó D á m á v á ) 
té te te t t . Melt . G. Zichy Berentzné', ízületeit Kollov-
ráth G. Afizony ő Exc-ja által muta t t a to t t bé ö N -
s á g a mind a ' F . TsáEzárnénak , mind az egéfz F . 
U d v a r n a k , 's áz Udvar i Tá r saságnak . — Az Ud
var. T á r s a s á g o k b a való bé- já rha tóság , ol ly tifztelet, 
tne l lyre fzüietett Gróf-Aíízonyokat se mél tóz ta t a z 
U d v a r i h a n e m h a régi E'amiliákból valók. 

A ' Nápol ly i Felségeknek tifzteletekre veretet t 
pénzeknek réz re met tze t t képeit le - küldöt te Gróf 
Széchényi Fe ren t z ő Exjá a ' N . V-gyéknek a n y a i 
nye lvünkön irt Leve le mellett j mel lyben a ' többek 
k ö z ö t t é rzékeny fzivvel emlékezik H . Battyáni Pr i -
m á s ő Eminentz iá ja ' , H . Efzterházi Anta l N. Test 
ő r z ő Kap i t ány * és Gr. Pálffy Karoly Kántzellárius ö 
E x c . á ldoza t j a ik ró l , mel lyeket t. i. ezen p é n z e k ' v e -
re t te tésére te t tek a ' meg nevezett Mé l tó ságok ; kik 
k ö z ö t t az első ezer ta l lé r ra vitte , előfzör tett igé, 
ré té t . Meg nevezi azon U d v a r o k a t , 's Méltóságo-
k a t - i s . a ' mel ly éknek a d o t t , és fog adni a ' Nemzet* 
nevében ^ és mennyi t az emlékeztető pénzek közzül:-
úgy-mint 
A ' F . Tsáfz. Kir. Udva rnak 12 nagy a r any , 24 nagy 

ezüst , 50 kis a r any , és 300 kis ezüst pénzeket . 
A ' Fe l s . Nápolyi Kirá ly i Udvarnak , ugyan ennyit. 
A ' Fe l s . Majlandi (Mediolanumi) U d v a r n a k , 3 nagy-

a r a n y , 6 nagy e z ü s t , 20 kis a rany , 100 kis ezüst 
pénzeket . 

Á ' Fe t s . Mormtziai U d v a r n a k , ugyan ennyit. 
A ' Fe l s . Turint (vagy Szardíniái) U d v a r n a k , ugyaa 

ennyit . 
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A ' F e l s . Pdrmai Udva rnak , ké t nagy a r a n y , 6 nagj* 
e z ü s t , 20 kis a r a n y , 100 kis ezüst pénzeket . 

A ' Szentséges Római U d v a r n a k , két nagy a r a n y , ' 
4 n a g y ezüs t , 10 kis a r a n y , 100 kis ezüst pén 
zeket 

KArállyi F ő Hertzeg Nádor - I spánynak , li n a g y 
a r a n y , 2 nagy e z ü s t , 4 kis a r a n y , 10 kis ezüst 
pénzeket . 

Her tzeg Kaunitz ö Kegyelmefségének, 1 n a g y a r a n y , 
• 1 n a g y ezüs t , 1 kis a r a n y , 1 kis ezüst pénzeke t , 

Bá ró Spielmann T i tkos T a n á t s o s Urnák , 1 n a g y 
e z ü s t , 2 kis a r a n y , 4 kis ezüst pénzeket . 

„ E z e n utói emiitett két M é l t ó s á g o k , kü lönös 
„kéfzséggel , 's H a z á n k ' ditsöíTégét t á rgyazó fára-
„dozáfsa l jár tak e l , a ' fenn emiitett U d v a r o k h o z 
„fzólló , ' s kegyelmes Felségünknek önnön m a g a 
„ k e z e vonásáva l meg-eröísi tet t ajánló Leve leknek 
„meg-fzerzésében." 

Ezen ajánló Leve l ekben , igen fzép ki-fejezéfek-' 
kel fzóll Tsáfzár ö Felsége a ' Magyar N e m z e t r ő l , 
' s ha tha tósan ajánlja az t a ' fenn meg-nevezett Udva 
roknak , Gróf Széchényi ö Excellentziájával egy-
gyüt t . A ' Nápolyi Fe lségeknek , különösen i r t ak 
mind ő F e l s é g e , mind jó N á d o r I spányunk ; és m é g 
a ' boriték-iráfok-is , tulajdon kezek-irásai . ö Fe l 
sége , frantziáúl i r ta a ' Levé l ' tz imjét : A* Sa Maje-

Jté &c. Jó Nádor- Ispányunk pedig Deák n y e l v e n : 
Serenifsimo Ferdinando IV. Regi utriusque Siciüce, 
Avunculo meo &c. Meg-bizonyi to t ta ezen í r á s á b a n ! 
is a' mi kegyes Nádor - I fpányunk , melly buzgó in» 
dúla t ta l viseltessék Nemzetünkhöz . 

Egy n a g y a rany p é n z , 20 a r a n y nehézségű. A-
r a n y á t 4 forint 40 k ra j tzár ra fzamlálván téfzen, 
93 for. 20 kr . 

Egy nagy ezült pénz , 3-adféI ' lót nehézségű'. 
Lot já t 2 forintra fzamlálván, téfzen 5 for. •' 

Egy kis a r a n y p é n z , 2 a r a n y nehézségű. Aran-
n y á t 4 for. 40 kraj tzárra fzamlálván téfzen 9 for. 
20 kr. . . . 

Egy 



E g y kis ezüft p é n z , i lat nehézségű. Lotját 2 
for in t ra f zamlá lván , téfzen 30 kr. 

Nagy Vaisony fzoral fzora •—• „ Kedves Magyar 
Kurir ! — „ Az ördög maradjon m a g a Kénye-Ked-
v e fzer int , a k á r fejér , aká r fekete b ő r é b e n , mi ne 
s o k a t törődjünk véle ; elég az h o z z á , h o g y a ' vak 
o f tobaság , ol ly féfzket r ako t t m a g á n a k az emberek 
vélekedésében sok he lye t t , hogy nem tsak az ördög
r e , hanem fe lebará t tyokra- is kéfzek az ö fzerentsét-
lenségeknek okai t kenni 's ruházni . Bizonyság l e 
h e t erre tsak a ' következendő történet-is : —• I t t 
N a g y Vázsonyban két Lut rános Oskola mefter , 
múl t September h a v á n a k 13-dik n a p j á n , Vásá r i al-
kalmatofsággal k i -mégyen a' Városon kivül l évő 
C s á r d á b a Korhelykedni , 's mivel Bacchus Uram
m a l nagyon öfzve-fzövetkezödtek , t sak nem a r r a a* 
gondo la t ra f akad tak , h o g y ök inter Deos majorum 
gentium Számláltathatnak. Hozzá-is fogtak n a g y ne-
dégeíféggel á l m o d o z o t t pr iv i légiumoknak folyta
t á s á h o z : — Ez a ' par nobile fratrum, egy p á r ne
mes Korhely öfzve k a p t a k egy i vó -pa j t á íM, ki ket-
tejektöl-is kevefíet félvén , noha fzüntelen azt kia
b á l t á k : proteftálok, nemes ember vagyak \ annak rem 
di fzerint magyaro í ían meg-zsákol ta ö Kegye lmeké^ 
femmit se gondolván protefiatiojokk'al. 'S mi lett 
belőle ? Bé jöttek nagy tüzeffen , hogy mivel oda 
kinn Jupitereskedni nem tudtak , a ' Mar s Mennek 
m a g o k a t fel-áldozzsk, Helyén-is folyt a ' fel-tett 
fzándékjok: mer t a ' Verbungos Katonák Káplár ja a-
zonna l kezet fogott vélek 's azon rélzeg fejjel , mind 
Öfze János mind pedig T a k á t s l i tván Meíter Urai-
m é k , ka tona r u h á b a fel-öltöztettek. Az egéíz Vá
sár előtt producál ták-is magokat . Valaki t sak lát ta 
őket, bámulva pök te tselekedetjeket. H a r m a d napon 
jó-Vásár-fiát kénteleni t t et tek, meíter Uraimék a' Ver-
bunguíbknak adni , tudni-illik : mivel Öfze János 
t sámpásnak t a lá l t a to t t , fizetett 20 Kénes F o r i n t o t , 
T a k á t s l i tván pedig go lyvás nyaka miatt ki fzaba-
d u l v á n , az áldomáít 15 forintal pótolla-ki . — II-
lyen, fz,okoít lenni a ' f ede t t erkolts j u u i m a ! M á r 

auoít 
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moft, fe meRer , fe ka tona ! ' s gondolja-el , kedves 
K u r í r o m , már moft ez a ' ké t Korhely , se az ö r 
d ö g r e , fe másra nem keni hebehurgya t se lekede té , 
Srtek o k á t ; hanem a' p r éd iká to r r a , ki őket minden
k o r jó ra kívánta va l a vezetni 's inteni. Ez ped ig 
ol ly fzent i g a z , h o g y ennél igazzabbat egy ujjság-
I rő fem i rhá t . 

Buda so. Dec. — „ A* leg - tifztább búza hO-
&6tt - is találtatik konkoly , és hol van az a" tifzta 
finum arany , melly kösőtt femmi falak ne vélna ? 
U g y esett é r tésünkre , h o g y a ' Gömör V-m egyéb éli 
Evangélikus Esperest Koroni Bridrikh U r a m , a ' P a -

5)1 Hierarkhiának t á m o g a t á s á r a , , a ' Zsinat előtt ké
kített Diatribe nevü M u n k á j á t , egy F ö Miniflernek, 

&' Zsinaton oly kérés mellett küldöt te B é t s b e ; h o g y 
a z t ő Felségének bé - nyú j t sa , és a' Szerzőnek Ki-
í á l ly i o l t a lmát munkálódjék - k i . Ennek igazságá t 
(fzoll a ' TudóGtó") magam-is t apa í z t a l t am; midőn 
a,' Könyve t a ' Miniílernel fzemeimmel lá t tam. Ezen 
m u n k a , a ' maga vefzedelmes következéseire nézve , 
a ' Külső Renden lévőket nagyon és méltán é r z é k e 
nyí te t te ; azér t — kéttseg k í v ü l , tar tván a ' gyanús 
Szerző maga-is a ' meg - érdemlet t ü ldözés tő l , ezt 
k i v á n n y a va l a le-írt í izáadékával g á t o l n i — d e , az 
edgyagyüség bordájában fzött gonoíz tzélú m u n k a 
m a g a m a g á t e l -á ru lván , egy olly bölts Minifter álr 
t a l félre tétetett.- — A ' P a p i Rendnek az Ura lko
d á s r a való vágyódásá t tsak ebből-is lá that ja a ' Ku
rír; mi p e d i g , kik a ' Zs ina tban vélek e'-felett ed-
gyiitt ve té lkedtünk, kedvet lenül tapaíz ta l tuk. E g y 
h ú r a n penget t e' réfzben mind a ' 2 Zsinat, és min t 
e g y öfzve - esküdteknek lenni lá t ta tnak va l a a ' jó 
A t y á k , h o g y az E k k l á k n a k Ura ikká teheísék ma
gokat . — Az emiitett Aug. Evangélikus Esperes t 
'Petroviís Püspök Urnak-is küldöt t egy N y o m t a t v á n y t 
ezen Oimtribiijábál — az Urnak-is , ha az o lvasás t 
perp érdemlő Könyvek o lvasásá ra egy kis p r é d a 
idot nyerhe tne magának — imé küldök egy Dia-

t sak , 



A ' mit Gr. Efzterhdzy Feréntz Urnák Nápolyi 
Követtségéről ez előtt m á r két izben is i r tunk v a l a , 
moft tökélletesen b é - t s l l y e s e d e t t ; mer t m á r a ' F . 
T s . Ki rá ly i végzés kezénél v a g y o n , mel lyet Státus 
Referendár ius Spielman Ur az el-múlt Tsö tö r tökön 
vi t t v a l a k e z é h e z , és a ' jövő Február iusban indul-is 
N á p o l y i Követtsége ditsőfségesfzékének el-foglalása-
r a . — A ' F . F ő Her tzeg Palat ínus ujj Udva r i F ő 

> Meí teré t Gr. Szapári J ános Urat a ' Nagy Ur m a g a 
be l ső t i tkos Taná t so f sává tenni m é l t ó z t a t t a , meíry 
H iva t a l ához t a r tozó hívséget ő E s j a Ka rá t son má
s o d napján hi tével petsétlé-meg a ' F . U d v a r b a n . — 
N . Beregh V-gyei lőlfpányi Adminiftrator Mél t . Po
gány Lajos U r , a ' F iume i K o r m á n y o z ó v á let t M. 
Páfzthory Sándor Ur ő Nga fzékébe , a ' F . M a g y a r 
Kan tze l l á r i án , Referendár iusnak tétetet t . — Az 
eddig 6 ofztályból el - fzéledve ál lot t Ulánus lovas 
L e n g y e l Sereg m á r moft egy 4 ofztályból ál ló Ser-

~get fo rmál t ; zöld Lengye l dalmánt , veres mejre-va-
l ó t , k é k m a g y a r n a d r á g o t , m a g y a r t s i zmá t , kar-
-dot , és Lengyel Süveget nyervén m a g á n a k ; ennek 
Vezéréü l , a m a fok győzedelmi Kofzoruk a la t t ö-
fzült , tsak vitéz nevéről-is elégé esmeretes Márs fia 
Generá l - Major Mefsáros Ur tétetett. — Tsalha.* 
ta t lan igaz a z - i s , a ' mi t e lőbbi .Levelünkben irtunk 
•vala , h o g y a ' Gr. Károlyi M a g y a r gyalog Sergének 
Vezé re lett F ő Her tzeg -dntal és Fe ldmar sa l Lájdi-
nán t B . Venkháim Propr ie tár iufsává. Gen. Karaj* 
itztty Ur Svalízse Német L o v a s Serge t , Gen. Méfzdr 
ros Lengyel L o v a s Serget , és igy m á r 2 fzüíetett 
M a g y a r Vezéreník ké t más nemzetbéli Serget nyer-; 
tenek. 

Magyar Orfzágnek majd minden fzegeleteiböl 
jött' Tudóí i tása ink a ' fok Istentelen To lva ikodások . 
TÓI, és az ezekkel járni fzokott i r tózatos gyilkofsá-
gokró l panafzolnak. — Pesten és Budán minden 
nap i ak áz efféle gonofzságok, va lamint Bétsben. —? 
Dönuüd tá l lyékúról az i r a t i k , hogy itt zá r a l a t t - i s 
a l i g lehet egy va lami re va ló m a r h á t , kivál t lovat tar
tan i a ' Gonofztévöktöh R á - mennek az is tá lóra ék 
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t z akának idején, 's el-lopják,' és az ellent-álló Gaz-' 
d á életével fizet; mint egy nem régiben tör tént pél
d a b izonysága. E g y fzegény ember réá esmérvén 
e l - l o p o t t m a r h á j á r a , midőn az t vifzfza k é r n é , a' 
Tolvajok bal ta-fokkal ron to t t ák fejét öfzve. • ; 

Kunhegyes, Szabadfzállás, és a ' körül fekvő kör
nyékben volt egy Kani ( i n k á b b Kain) nevü h i res 
mezei T o l v a j , ki az t az egéfz Környéket félelembe 
h o z t a va la . Ennek el-fogásán lókat m e s t e r k e d t e k ; 
di? h a l o v á r a kerekedhe te t t , az ötet e l - fogn i aka
róknak , a k á r mennyin v o l t á n a k , ellent ál lott e g y 
fqkofsal ( b a l t a t s á k á n y ) és ezekben vakmeTŐ ká ro 
k a t t e t t : midőn pedig T s á r d á b a ivott v a g y bé-inent , 
lova mellett Strazsát h a g y o t t , hogy tsak nem lehe
tetlen va la el-.fogni. A ' múlt Decemberben egy T s á r 
d á b a fzoritják az ötet el-fogni k ivánók a ' H a d u a g y -
g y a l , ' s l ó ra kapván 5 embernek ellent á l l o t t ; az 
edgyik h o z z á lőtt p i s to l lya l , de nem t a l á l v á n , öfz
v e gyilkolja vala azt az e m b e r t , ha a ' m á ü k pis-
to l ly ra k a p v á n kerefztül nem lőtte volna. Ennek 
az or ízágos Tolvajnak és Gyi lkosnak Kaniaák i g y 
leve vége. — Erdé lyb , Sombori, minap je
lentett Posta-mefter gyilkofságában-is réfzes volt e g y 
M a g y a r Orfzági , nevére és tulajdonságára nézve-is 
Ravazdy nevü nemes, e m b e r ; ki tsdk u g y a n , a ' gy i l 
k o s Atyafival edgyütt a' Kolosvár i Tömlö tzben fűti 
tezik. 

CsernovUz 20. Dec, — „ Emlékezte t lek arra 
a' mit a ' minapában i r tam volt a 'Pest is i ránt , h o g y 
t. i. az Orfzág Fizicufsa egy Chirurgufsal és Tifz-
te l e l-küldet tenek, a ' d o l o g n a k meg-visgá lására : im« 
m á r ezen Deputá tusok vifzfza-is t é r t ének , és a z t 
a ' nyi lvánságos hirt hoz ták , h o g y a* dologban fem-
mi valóság nintsen. Azonban az t az Afsecurálo hir t 
í iozták a ' Mufzka fő Commendérozó Generális Gr. 
Brezhcrodhovtól, liogy h a va lami e'-fále ta lá lna tör
ténni , azonnal maga fogja a ' mi határúikon a z el
ső Coníumátz iá t fel-vetni. I smai lba a' d rágaság és 
Jászba a' népnek fokasága m i a t t , annyira uralko*. 
?M 1 £ ° g j ? forint atoll 'a' l eg- t sékéUyebb ember; 
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fem ebédelhet . A ' Moldva i nép nagyon kezdeti, 
va la í z ö k n i , erre nézve 8000 Kozákok fzállittatta-
n a k a ' Grán i t z ra , kik fenkit engedelem Levé l aéh 
kü l M o k i o y á b ó l ki nem botsá tanak. A ' Congres-
sus Jáízban fzüntelen folly a b b a n a' Pa lo t ában , 
me lyben a ' boldogul t Voternkin l a k o t t , de még ed
dig femmit egyebet n e m t u d h a t n i , h a n e m hogy a* 
T ö r ö k ö k a ' Muízkák kivánságit lehetet lennek lát
ják tel lyeíi t teni; a ' tzé l pediglen a z , h o g y Moldva. 
és Oláh Orízág a ' T ö r ö k ö k t ő l independens , mind t 
a z á l ta l ez az Auít r ia i — a m a z pedig a ' Muízka-
Pro tec t ió a la t t légyen. 

Külső Orfzági Tudojítójoli. 

Sok férges gyiimöltsöt termett a ' Vi lág , meh 
Iyeke t a' 18-dik Sekulum máig fem fzünt le-húllaU 
n i magáról , — Romából ezt i r ják , h o g y ö Szen
t s é g e , ki is m á r egéfségét ujjra vifzlza n y e r t e , meg 
egyezet t a ' Nápo ly i K i r á l l y a l , hogy e z , a ' maga 
Orfzágában némel ly tsekél lyebb haíznu Szerzeteket 
és Kla í t romokat el - törölhefsen, —- N a hifzem ez 
t s a k inkább-is meg-lehetne, éppen hogy az igazság
n a k eröísebb és fziikségesebb ízegelet kövei hogyat -
tafsanak - meg ép á l lapotban . Pánfzaként az Istál
ló t némel lykor örömei t égni h a d j u k , t sak h o g y a ' 
házat« meg-oltalmazhafsuk. 

Brabántzia és írantzia Orfzág. — E z e k egy 
nó tán tántzolnak. •—• A ' Bétsben mula tó ka tona 
Tifzt U r a k , kik a' Belgiumban lévő Sergekhez tar
t o z n a k rendelést v e v é n e k , hogy a ' m a g o k hellyek-
re mennyének. Még két Intsinér Urak-is mondat
n a k a ' magok ú t t yoka t Brabántz ia felé vet teknek 
lenni. — Azt-is irják BrüTzfzelböl, h o g y a ' Bra-
feáutziáiak engedelmet .kértének volna az Auftr. Bel
giumi F . K o r m á n y o z ó k t ó l , hogy a ' magok ügyek
nek a ' Felséges Ura lkodó előtt va ló fol lytatására 
B é t s - f e l é Depu tá tusoka t kűldhefsenek. Némellyek 
's nevezetesen a z o k , kik m-m liiízik hogy a ' Hra-* 
feántziai zenebona addig le-tsendesedjék, m é g ' F r a n -
t z i a Orfzágnak ügye vég-képpen el nem v á l i k , az : 

wsr-.. 



tanyák , hogy a ' Brabán tz i a i Depu ta tu soknak Bé t i~ 
b e va ló kéfziilete-is, tsak az idő t húzó-halafztó ki
fogás . —• —- — Mekhelnböl égy kifség m á s 
•képpen i r n a k , ugy m i n t : h o g y a ' Brabántz ia i h a m 
írtadik S t a t u s , mindenekre r e á ál lott , a ' mike t a* 
T s á & á r az Orfzágtól k iván t . T s a k a ' Nemes i és 
ÍPapi R e n d t ehá t a z , me l ly a ' Kormánj rozókat a r 
j a k é r t e , h o g y Bétsbe Köve teke t küldeni enged jék , 
i ö t hogv a ' Brabántz ia i S ta tusoknak - is , v a l a m i n t 
a ' L o m b á r d i a i a k n a k , Bé tsben fzüntelenül egy D e -
jputatust t a r t an i engedtefsék-meg. •— —• Itt a* 
P a p i R e n d nappa l a ' Tsá fzá r ró l befzéll, é t zaka Van-
(dernétal á lmodozik . 

A ' Nájvidi Ujjsá^ i rónak éppen nem o lyan Cor-
refpondensei vágynak Parisban, mint a ' Régenspur-
jgi Statsrelatzionak A ' JSdjvidi ezt irja a ' m a g a Corr 
Tefpondensei u tán, h o g y a ' F r . K i rá ly a ' m a g a D e c . 
34-dikén estvéli 6 ó r a k o r a ? Nemzet i -gyűlésben tar 
t o t t Orá tz io já t olly fo lyvás t e l - m o n d o t t a mint a ' 
L e t e k é t : de a ' melly egéfz Orá t z ió a ' Jákobiták tsu-
p a mszi te len fziileménnye. Ezen Klubot még él
n e m n y o m h a t t a a* Breteuil Sek t á j a , n o h a ' f z á m a 
né lkül fokán t a n á l t a t n a k , kik vélle együtt a ' ké t 
h á z b ó l álló P a r l a m e n t o m n a k b e h o z á s á n munká lód-
ö a k . —• A ' Jákobiták még nem fzüntenek-meg n a g y 
gondo t viselni a ' Királyi F a m i l á r a , és fenkinek a ' 
K i rá lyhoz bé-meneteie n in t s en , h a tsak m á r e lő re 
e g y é r te lembe lenni vélek m a g á t k i nem jelentet te 
&> még nem bizonyí to t ta . 

A * Statsrelatzió békefségesebb hangon ir a ' Ki
r á ly ró l , u . m. h o g y a ' F r a n t z i a Nemzet ötet a ' 
14 tűkben el-mondott befzédéböl esmerte-meg való% 

"jában F ran tz i ák Ki rá lyának lenni, 's a' t. —. —. 
&rafzburgból Dec. ig-kán költ égy tudóíittás , me l ly 
fzerínt éppen azon reggeli érkezek odaj Par isból egy 
igen febess Kurir a m a n a g y hirü Lukner nevü Fran? 
tz ia P a t r i ó t a Generá l i shoz , ki-is ezen Generál ishoz 
bé - adván a* pa ran t so l a to t , onnan ha ladék nélkül 
indul t azon Német F e j e d e l m e k h e z , kiknek T a r t o 
m á n y a i k b a n a ' k i -vándor lo t tak t a r t ó z k o d n a k , i lyen 
végső válofzízal, h o g y Jan . 13-dikén. túl a ' F r a n t z i a 



Memzet ellenségeinek fognak t a r t a t n i , h a a ' ki-vári-
do i lo t t aka t t o v á b b m a g o k közö t t , mint edd ig , meg 
fzenvedik. A ' Generál LuJmernek küldete t t paran-
t so la t ez v o l t h o g y t a r t sa kéfzen m a g á t , és h a bé 
nem töltetnék a ' F r a n t z i a Nemzetnek k ívánsága , 
i oo -eze red m a g á v a l ü l l y ö n - b é a' Néme t Fejedel
m e k n e k T a r t o m á n n y a i b a . 

A ' t agadha ta t l an dolog m i n d a z o n á l t a l , hogy 
m á i g - is fokán hadják o d a a ' F r a n t z i á k a ' magok 
Or fzágoka t , nem tsak N e m e s e k , h a n e m m é g polgá
r i renden valók-is. A ' Baseli Püspökségbe köze
l ebbrő l egy&eriben s fzáz L o v a s o k jöt tének á l ta l 
a ' N a v a r r a - b é l i R e g e m e n t b ö l , m a g o k k a l hozván 
minden kéfzoleteiket. 

Luxemburgból az a ' h i r érkezett , h o g y ide vol
n á n a k némelly Aufíriai Sergek rendel te tve az öfzve 
gyűlésre . A ' Svétziai Király-is F e b r u á r i u s b a n m á r 
v á r a t i k i d e , és két Svéd Tifztek % h ó n a p o k r a egy 
b i z o n y o s lakó hel lyet fogadtanak-ki . — A ' Kon-

. dei Her tzegről befzéllik, hogy Vormatziában nagyoa 
a l a t sony módon k íván tának a ' n a p ó k b a n némel ly 
e l lenségei , életének végére járni. A ' d o l o g igy volt 
ki- ts inálva , h o g y némel ly Emifsariusok b é - l s p v á ü 
m a g o k a t a ' k i - v á n d o i i o t t a k ízitie a l a t t a ' V á r o s b a , 
e g y b izonyos hel lyen indi t tsanak zenebonát ; a ' 
me l ly re a ' Nemefség öfzve gyű lvén , a ' Hertzeget 

' m a g á r a fogná hagyni , kire ez a la t t a ' gyi lkosok 
r á m e n v é n , meg-öihetnék. A ' dolog ki - világosod
v á n , femmi nem lett belöl le . H á r m a n monda tnak 
a ' gonofz tévők el-fogattat taknak l enn i : kik-is min
dent ki-val íot tanak. D e ez a' dolog még nem vi
lágos mindenek előtt. 

Az ujj Konftituízió ellen való főbb ellenvetések 
közzü l egy a z , h o g y mostan még több adó t fizet 
a ' Nép , mint ennekelötte. Ezen ellenvetést meg-
tzáfol ta m á r , jó ide je , a ' Grenoblei Kerü le t ; mofi-
közelébb pedig a ' Le Gard nevezetű Depar tement 
( Oifeág O i z t á l l y a ) , melly egy rélze azon Tar to 
mánynak , a' rr.cliy e z előtt Languedocidnak nevez
getett, Ki - te t tz ik t. i. vi lágosan ezen Depa r tmen t ' 

elő-



e lö -adásábő l , hogy 1 7 8 9 - b e n , 's a' fel lyebb va ló 
Orfzáglás a l a t t , 3327963 l i v r á r a m e n t , a ' mit p é n -
j ü l fizettek a ' Gardi Departemanf L a k o s a i ; moí t 
n e m fizetnek többet 4362075 l i v r á n á i ; mel ly sum
m á t h a k i - v e f z ü n k a z e löbben ibö l : 965888 l iv ra 
lefzfz a ' maradék . H o z z á a d v á n ehez az t a z 
l a o o o o o l i v r á t , mellyet d é z m á b a fizetett efztendön-
kén t a ' Gardi Departement, l á tn i -va ló , h o g y a n n a k 
adójá t 21Ó5S88 l ivrával fzállitotta a lább az ujj Kon-
ftitutzió ; következésképpen minthogy 320000 - r e 
(icámlálják a? Gardi Departemenf L a k o s a i t : egy fő
re , hé t l iv ráva l esik kevesebb rendes a d ó , m i n t 
vó í t a z elöbhehi. E ' fellett., n e m fizeti a ' Nép a z o 
k a t a* rendkivülvaló a d ó k a t , mel lyek a ' s ó r a , do 
h á n y r a , v a s r o , bőrre 's a ' t . voltak ve tve : nem fi
zet i a ' külomh-külÖmb-féle v á m o k a t - i s , me l lyeke t 
ve t tek ez e l ő t i , a' V á r o s o k b a bé -v i t t , 's egy T a r 
tománybó l , m á s T a r t o m á n y b a fzállitott po r t ékák tó l . 

Ezen e lö-adásból , köve tkezendő nevezetes jegy
zéseket k ivántunk még k ö z l e n i : 1 . ) Azt mandja a ' 

. D e p a r t e m e n f Kor tnányfzéke , h o g y az a d ó n a k kö
zönséges fe l -o fa tása u t á n , tiz n a p r a mindjár t be 
men t annak két h a r m a d réfze. 2.) H a j d a n , a ' Kapi 
ta l i s ták semmit se fizettek egyenesen ( d i r e c t e ) a* 
m a g o k k a p i t á l i s a i k t ó l ; de moít m á r , az ujj K o a -
ftitutzió fzerint, ök-is a ' m a g o k erejekhez képes t vi
selik a' k ö z - t e r h e t , g.) Az e löbbeni Igazga tás a-
Jatt , n ? millió l i v r ába kerül t a* S tá tusnak 
az a d ó ' bé-fzedése : mos t p e d i g , nem kerül t ö b b e 
33 mi l l iónál : mellyhez képes t többe t vefz-bé m o s t 
a' S t a t u s , mint ennek e lő t t e ; á m b á r kevesebb terel i 
fekfzik a' Népen. Még inkább fog pedig kevesed-
ni ezen t e r e h , ha e l - h a l n a k a ' p e n z i o n á l t . P a p i 's 
Vi lági Személlyek, 4.) M a g á n a k különösen a' Gar
di Departemsntaak 90-ezer l iv ráva l könnyebbül a ' 
t e r h e : h a a ' maga Dittr iktufsainak fzámát nyó l tz ró l 
négyre fogja le-fzállitani. 

A ' Svéd Követ va lamint az Orofz Követ-is o d a 
h a g y t á k Par i s t a ' né lkü l , hogy az Udvari Etiket
tek fzerint vettek volna y a l a k ü ö i M t s u í . T s a k u-



g y a n értésekre esett f ókáknak , h o g y el- távozások 
előt t va ló estve8órátöl fogva n - i g vol tának a ' Ki
r á lyná l Auden tz i án , melly-is nem íritsiny érzékeny
séget okozot t fókákban. — A ' F ran t z i a Követ-is 
t s ak ehez hasonló formálitáfsal bútsüzék-el Péters-
b u r g b ó l , még tsak Pafsust fem nyerhe te t t a ' Tsá-
fzárnétól az ú t r a , n o h a ezt annak módja fzerint 
ké r te . 

Varsóból ezt irják Dec . 10-dikén, h o g y ott &t 
e lőbben i n a p o n igen a la t sony veté lkedések támod-
t a n a k a ' Depu tá tusok közöt t , anny i r a , h o g y a s 
Orfzág Marsa l lya inak minden böltsefségeket próbád 

• r a kellet t k i - tenni ; h o g y a ' vér-ontást m e g - akadá l -
lyozta thafsák . A ' Conftitutzió B a r á t t y a i , ennek 
edgyik ellensége ellen fzollalván-fel , anny i r a ment 
r a l a a ' dolog , h o g y a ' ha r agosabbak Süvegeiket 
fel- tsapván, m á r kard ja ika t féligre k i -húzva kéfzen 
t a r t y á k v a l a : de m e g jegyezhét tyük , h o g y |ezen 
t se té -pa té a ' K i rá lynak jelen nem léte a la t t tö r t én t , 
és ö m e g - é r k e z é s e és közben fzollása á l ta l e l - i s 
tsendesedet t . — L e n g y e l Orfzágot egy közönséges 
vé re s és á r ta lmas RevoJutziotúl fél thettyük. Is
m é t kezdik az ugy nevezet t és a ' közelebb el-múlt 
t izedekből esméretes Confederatzioknak fejei magó
k a t mutogatni . A ' dolognak pedig minden eredete 
innen v a g y o n , hogy az Orofz Tsáfzárné és a ' Své-
tziai Kirá ly közöt t meg-köttetet t ba rá t t ságos és.fzö-
vettséges frigynek végső Ratificatzioja, he l lybe ha
g y á s a Dec. 7 - d i k é n költsönösön Stohholmban által 
tserélteték : a z Orofz Tsáfzárné pedig a ' Lengyel 
fzélek felöli nyi lvánságoson fzapori t tya a ' m a g a Ser 
geit. 

Aian 
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A z o n N . Enyedi H o r a v i lághoz hafonló t u d ó s h á 

b o r ú n a k , me l ly rö lköze l ebb emlékeztünk v a l a , úgy 
h a l l j u k , hogy m á r a ' t öbbek közöt t ezen k á r o s 
következéfe is vo lna - hogy egy n é h á n y a n 
a z érdemefebb ifjak közzü l ki-öltöztenek a ' m a g o k 
R ó m a i hofzfzú köntöfeikböl . — M e g h a l l j u k n e m 
fokára a z egéfzfz dolgot bcv^bbea . — Moft t sak 
a z t k íván tuk minden nevelő tan í tóknak füleikbe 
s ú g n i : h o g y minden nevelöknek , neves — n e m e s 
— nevel t és nevelni t u d ó k n a k kelletik lenniek. — 
K a g y Enyedrü l kerűl tenek h o z z á m e' köve tkezen 
d ő egynehány versek is . 

NEMES SZir. 

Sokan f i togat tyák a z t a* Nemefséget , 
A ' me l ly ku tya b ő r b ő l véfzen eröfscget i 

D e h o l r a n az m e l y r e a* terméfzet te t te 
Pe t sé t j é t , ' s a ' vir tus ki<fényentette f 

Kerefsük a ' hol tak Mesés Orfzágában. 
N e m lak ik az é lők h i t fzeget forában. 

Költsük-fel Scipioi és Burbont p o r á b ó l , 
Szoll i t tsuk ki. Mátyást d i tső kriptájából. 

' S h a L e l k e k ' fzépségit együvé foglaljuk# 
A ' Nemes Sziv r i tka képé t le-rajzoljuk. 

A s b á r t sak az Egek ditső P i c t o r á n a k , 
Etsetje ' s Tzinei kezembe v o l n á n a k ; 

Mel lyekke l ö hajdon a ' ha jna lnak testé 
Körü l lengedező tüzes fá tyol t feste! 

H o g y egy Nemes Lelket fel-öltöztethefsek, 
' $ ezer ké t fzín Kronvel t meg-fzégyenithefsek. 

S o k 



Sok mftfzer r á g j o n a' terméfxet házában, 
N e m önt minden Le lke t egy váso t t fo rmában 5 

Nérót egy b o r d á b a n nem fzövi Titufsal, 
\S az Udvar is le lkű Mecénást Brutufsal. 

Igaz h o g y a ' fzámnak fzapor i t tására 
Sok g o m b a emberkék nőnek egy f o r m á r a : 

D e midőn a ' Mes te r a z t kezdi p róbá ln i 
H o g y meg-vetvén m a g á t , mi t t udna 15inalni l 

E g y Xtító áll elé f a i ago fzékéből , ' *' 
Bámul a ' terméfzet m i jött k i kezéből . 

E z t meg-jegyzi m időn t h e a t r u m r a h o z z a , 
M e r t Nemes Levél le l meg-ajándékozza. 

Kevesen esmérik ugy az embereke t , 
H o g y ki válaízthafsák az il lyen le lkeket , 

T s a k Péter T z á r l á t t ya egy 'femle h o r d ó n a k 
S z e m é b ő l , h o g y jó lefziz Commendérozónak . 

D e ugyan t sak néme ly tselekedetekben 
Ki-ütik m a g o k a t m é g gye rmekségekben ; 

A z a ' ki a ' Plútó h á z á t meg-zakla t ta , 
'S az Egeket izmos vállain t a r t o t t a , 

Böltsöjéről k a p v á n egy kigyót m a r k á b a n , 
' Ket té fzakafztotta t sé tsemö k o r á b a n . 

M a j d midőn az Szivben az indulat é r i k , 
A ' Nemes lelkeket többen meg-esmer ik : 

T s u d á l d ekkor bennek az egyenefséget , 
Tsókol ja Te í tvé r i t , a ' régi h ű s é g e t , 

M e l l y ingyen ki-nyuj tya fegitő ka r j a i t , 
H o g y a ' fzövevényböl ki-vonja társa i t ? 

H o v á a ' kétfzinség kerí te t te ő k e t , 
Nyájason bé-tsalván a ' könnyen h í v ő k e t ; 

P i r u l az ár ta t lan fzemérem mel le t te , 
*S Virtufsát egy fá tyol a lá el-rejtette: 

A h ! ez a ' pirosló fá tyol bé-fzineli 
A ' mennyei képet 's érdemét neveli . 

Fe l -ébredt a ' nemes vetélkedés 's néz i 
Millyenek a ' Virtus fel-fzentelt vitézi, 

Fr ide r ike t , Ccefart, N a g y Sándort t sudá l j a , 
'S hogy véllek meg-küsdjek erejit p róbá l j a ; 

Még pillantását-is h o g y ne sértsen o l l y a , 
Nyájos beízédével a ' Izivet rabolja. 

A» 



Á' mások érdemét ditsérm* nem g y ő z i , 
D e nem nyugízik még nem őket meg-elözi . 

Öntözd ditsérettel az ilH-en plántákat. ' , 
'S nevelfz a* jövendő időknek t s u d á k a t , 

H a egy ro ' sa t ö v í t , ' tifzta r i z áfztat ja, 
Bimbójának gyenge leplét el-fzaggatja; ] 

*S rogyogva búvik ki ska r l á t -po l á j ábó l , 
Min t egy tsinos D á m a öl töző h a z á b ó l : 

í g y h a a ' ditséret tápláló Nektárja , 
Egy eleven fzivnek gyökeré t el-járja., 

T i tkos tűztől hevült nemes indula t ja , 
A ' virtus Ifteni képét ki-mutatja. 

V igyáz a ' hir r e á , 's mikor érdemeli , 
Tsa t t ágó fzárnj'-ain töstént fe l -emel i , 

Fe l -kapja az Egek tüzes k á r p i t t y á r a , 
'S ki téfzi a ' népek ' t s u d á l k o z á s á r a : 

Mint a ' hajnal CsiUag meg-érkezésével 
A ' többi fzégyent vall pislogó fényéve l , 

Ö frifsen ki-mosdot t a ' tenger vizében, 
R o g y o g a' v idámság tiizelgö í zemében , 

Ifjú or tzájának mosolygó sugara 
R á süt az éjtfzaka ko rmos u d v a r á r a , 

5 S leg-ottan mint há lyog az ember í z e m é r ő l , 
Ofzlik a ' fetéttség az Egek té r jé rö l : 

í g y midőn az Ifjú Herék elé á l n a k , 
A ' Népek kedvesebb bá lványt nem ta lá lnak. 

Midőn Márs harsogó értz T r o m b i t á n o rd i t , 
'S ezer dühott népet egymás ellen fordít* 

A ' Rezes Sva'dromok t sa tázó rendének , 
L á t á s a lángat ád a ' H e r ó íz ivének: 

Gyalog áll a' ha lá l véres p i a t t z á r a , 
Vagy fehül sá rkányná l tüzesebb lovára i 

Mellynek a ' sik mezőn ol lyan nyarga lása 
Mint a' felleg há tán az ég v i l l ámása : 

Vér h a b b a l tajtékzik ezüstös zab lá ja , 
Kénköves láng or rán ki jövő párája. 

Raj ta a ' íisakos meleg vér tő l áz ik , 
Még-is mint egy ifjú OroTzlány tsatázik. 

D e majd ha Beílona el-ofztya T á b o r á t , 
,'S a z arany békeí'ség fel-yonja sátorát . 

.Nem 



Nem ha l meg az élet n ju j tó olaj ágok 
Árnyékában az ő Nemes v idámságok : 

Ekkor tüzét Themis o l tá rán éget i , 
A ' nyögő ö z v e g y e t 's á rvá t fedezget i , 

Érzi h o g y nem lehet a' pénz lélek á r r a , 
'S nem lefzfz az igazság alatsop Ka lmára . 

Nem fél a ' Községnek b a l Í té letétől , 
Sem egy Despo tának mérges nézésé tö l j 

. Ha a ' bonuodozó Világ r á bor i t tya 
Düledek i t , ötet meg nem tántor i t tya . 

Ki búvik a' s á rga ir igység vá fzkábó l , 
Dögleletes felliö párál l ik torkából . 

Jönek a ' Zivatar gyáfzos h i r -mondó i , 
A ' r ága lmazásnak ká rogó ho l ló i , 

Halfzik tsete-patés fzájokból mefzfzére, 
H o g y menkö zápor jö a ' Heró fejére: 

Ez a ' Sas keselyű pedig le-nevet i , 
H o g y a ' varjak czigány férge ijefzgeti, 

'S midőn lát ja , hogy a ' felhők köze lednek , 
\S 'égő magzata ik ménekben küfzkodnek, 

Ki-terjedt fzárnyait addig próbálga t ja , 
Mig az emberiség terhét le-rázhatja: 

E k k o r néki hasi t 's irigyi l á t t á r a , 
Fel-á!l virtufsinak m á r v á n y kö-fzálára: 

Innét a lá nézvén mosolyog magában , 
Midőn a' Despo ta dúl fúl ha rag jában , 

L á t v á n hogy getétböl ki-nyujtott ka r j ának , 
R o p o g ó menkövi pás in t ra hu lnának , 

E* ditső kő fzálról Sándor tsak ugy látfzik , 
Min t egy pajkos gyermek ki ká r tyáva l jádzik. 

Azokbó l házat r a k , h o g y ismét le-rontsa 
A ' négy fzegeletüt kerekér t e l -bontsa: 

Mint a ' habok midőn egymást süriin t o l l y á k , 
H o g y külön ne jöjjön együtt meg-gátoíják : 

Azonban ha fokán egymásra o m l a n a k , 
KőltsÖnös terhektől mind öfzve r o m l a n a k , 

Neveket el-vefztvén tsupa vizzé válnak. 
'S igy An'nyok mellekben koporsót ta lá lnak, 

Hlyen formán rontják egymáft a ' Nemzetek , 
Mig el-enyéfz laísan lafsan nevezetek. 

Örökké 



ö r ö k k é valóság te nyeled-el őket , 
T e temetfz el véllek minden- efztendöket! 

I s ten! a s mi bá lvány egy bolond fejében, 
Mil lyen alatsonság a ' bőltsnek ízemében, 

A', bámul a' Spanyol vitorlás v á r a i n , 
E ' íir Amer ika tsontja r akása in , 

-Melly ek a' dölfös Nép kegyetlenségének 
El-tö'rölhetétlen oízlopi levének. 

Négy lokaj áll a'- ház négy fzegeíetéré, 
'S liíiztet lő középbe egy bolond fejére , 

Mellet te a' Koldus vakar ja dézsáját , 1 

' S köny tseppekkel gyúrja végső pogá t s á j á t , 
Mig egy nemes Lélek testet "sonyorgatja, 

.'§ naponként kevesebb ételre fzoktat tya. 
T s a k hogy fillérenként gyűjtött b ő v s é g é b ő l , 

Ki-vehefse Lázárt fzükölködéséből. 
A ' bőlts ha konyháját leg-jobtiaa fel-iiti, 

Egy tá l a rany érő répáját meg-siiti. 
A ' b o l o n d gazdagnak t sak egy va tsorá ja , 

A ' fold öt réfzinek fűízerfzám prédája. 
Egy Belga a' tenger lik há tá t nyerge l i , 

Szárnyos arbotz-fáit az Égig emeli. 
Repü l a ' félelmes Jappon rév p a r t y á r a , 

V agy a', gyöngyös Indus meleg h a t á r á r a . 
Nézd-el fáradsága bizonyos ju ta lmá t , 

Egy defzka vála íz tya éltét és í i rha lmát ; 
A ' ízegény bőlts maga Gyémántja magának . 

íz t ad a ' tsendefség minden fa la t jának: 
Gyöngyér t az Albion búvára nem léfzen, 

Ékelséget fzive tá rház iból véfzen. 
Narcifsus lefzfz , bé néz lelkének tükrében , 

Gyönyörűséget lel tulajdon képében. 

Szentpáli Lörintz. 

Sz. i . 


